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See the notice on TED website

218528-2026 - Súťaž
Nemecko – Požiarnické vozidlá – Hattingen - MTW
OJ S 62/2026 30/03/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Stadt Hattingen
E-mail: info@kopart.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Verejný poriadok a bezpečnosť

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Hattingen - MTW
Opis: Angebot für die Lieferung 4x MTW auf Allrad-Fahrgestell aufgeteilt in MTW | Teil A - 
Fahrgestell MTW | Teil B - Aufbau
Identifikátor postupu: 735a89a6-48e2-4dfc-9029-53e7d51f5466
Interný identifikátor: 5425311_G
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 34144210 Požiarnické vozidlá
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 35000000 Bezpečnostné, hasičské, policajné a ochranné 
vybavenie, 34113000 Vozidlá s náhonom štyroch kolies

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Hattingen
PSČ: 45525
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Ennepe-Ruhr-Kreis (DEA56)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Details 
siehe zusätzlich in Vergabeunterlagen Bewerbungsbedingungen 3.2 3.2 Ausschlussgründe 
Ausgeschlossen werden Angebote von Bietern (gemäß § 123 GWB) wenn eine Person, deren 
Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder 
gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
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rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: 1. § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), 2. § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, 3. § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche) 4. § 263 des 
Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen 
Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag 
verwaltet werden, 5. § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat 
gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, 6. § 299 des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), 7. § 108e des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern), 8. §§ 333 und 334 des 
Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a 
des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Be- dienstete), 9. Artikel 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder 10. §§ 232, 
232a Abs. 1-5, 232b bis 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung). Einer Verurteilung oder Festsetzung einer Geldbuße nach diesen 
Vorschriften steht eine Verurteilung oder Festsetzung einer Geldbuße nach vergleichbaren 
Vorschriften anderer Staaten gleich. Das Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist 
einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese Person als für die Leitung des Unternehmens 
Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung 
oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung. Unternehmen 
werden von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen, wenn 1. das Unternehmen 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder 2. der AG/das 
Beratungsunternehmen auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach 
Nummer 1 nachweisen kann. Satz 1 wird nicht angewendet, wenn das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass es die Zahlung vorgenommen oder sich zur 
Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, 
Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat. Von einem Ausschluss nach Absatz 1 kann 
abgesehen werden, wenn dies aus zwingenden Gründen des öffentlichen Interesses geboten 
ist. Von einem Ausschluss nach Absatz 4 Satz 1 kann abgesehen werden, wenn dies aus 
zwingenden Gründen des öffentlichen Interesses geboten ist oder ein Ausschluss 
offensichtlich unverhältnismäßig wäre. § 125 bleibt unberührt.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Lieferung 4x MTW auf Allrad-Fahrgestell aufgeteilt in MTW | Teil A - Fahrgestell MTW | 
Teil B - Aufbau
Opis: Lieferung 4x MTW auf Allrad-Fahrgestell aufgeteilt in MTW | Teil A - Fahrgestell MTW | 
Teil B - Aufbau
Interný identifikátor: Lieferung 4x MTW auf Allrad-Fahrgestell
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5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 34144210 Požiarnické vozidlá
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 34113000 Vozidlá s náhonom štyroch kolies, 35000000 
Bezpečnostné, hasičské, policajné a ochranné vybavenie
Možnosti: 
Popis možností: siehe Vergabeunterlagen

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Hattingen
PSČ: 45525
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Ennepe-Ruhr-Kreis (DEA56)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 100 Dni

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Certifikáty od nezávislých orgánov o normách zabezpečenia kvality
Popis výberového kritéria: Nachweis über ein eingeführtes, zertifiziertes 
Qualitätsmanagementsystem, z.B. ISO 9001 Zertifizierung oder gleichwertig (nur Fahrgestell
/Aufbau, nicht Beladung) Nachweis: Kopie der aktuell gültigen Zertifizierung

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Ausreichende Erfahrungen mit der erfolgreichen Erbringung der 
hier ausgeschriebenen Leistungen Nachweis: Eigenerklärung des Bieters („Referenzen“): 
Benennung von mindestens 5 Auslieferungen vom ausgeschriebenen Wirtschaftsgut innerhalb 
der letzten 24 Monate vor Ablauf der Angebotsfrist auf dem Tabellenblatt "Eigenerklärung 
Referenzen".

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Nachweis, dass zulasten des Bieters keine Korruptionsdelikte 
vorliegen und keine Ausschlussgründe vorliegen Nachweis: Eigenerklärung gemäß 
Tabellenblatt "Korruption" und Eigenerklärungen zu Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
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Opis: siehe Vergabeunterlagen Wertungskriterien Preis | Wertungspreis PG: 50%
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Opis: siehe Wertungskriterien, Vergabeunterlagen Technische Merkmale und Bedingungen 
(Summe der folgenden Unterkriterien) TMB: 30% Konzeptbewertung (Gesamtpunkte 
Tabellenblatt "Bewertungsbogen"): 20%
Opis metódy, ktorá sa má použiť, keď váhu nemožno vyjadriť pomocou kritérií: Der beste Wert 
eines Wertungskriteriums erhält entsprechend der Gewichtung die volle Punktzahl, die 
nachfolgenden Angebote im prozentualen Verhältnis entsprechend weniger. Preis | 
Wertungspreis: 100% = 1000 Punkte Preis | Wertungspreis: 50% = 500 Punkte Technische 
Merkmale und Bedingungen (Summe der folgenden Unterkriterien): 30% = 300 Punkte 
Konzeptbewertung: 20% = 200 Punkte Diese findet gemäß Tabellenblatt "Bewertungsbogen" 
durch ein Gremium der Auftraggeberin statt. Aufgrund eines Urteils des BGH ist bei 
Konzeptbewertungen dem Bieter mit dem insgesamt besten Gesamtpunktwert der volle 
Punktwert des Kriteriums zu geben. Die weiteren Bieter erhalten den Wert in Relation zum 
Bestwert. Details entnehmen Sie den Wertungskriterien der Vergabeunterlagen. dort ist auch 
eine Beispielrechnung hinterlegt.

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.subreport.de/E58462471

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.subreport.de/E58462471
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 92 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Es werden nur Unterlagen nachgefordert, die nach §56 VGV 
nachgefordert werden dürfen.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 30/04/2026 10:15:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Miesto: Düsseldorf
Doplňujúce informácie: siehe Vergabeunterlagen
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Vyžaduje sa dohoda o nezverejňovaní informácií: nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky

https://www.subreport.de/E58462471
https://www.subreport.de/E58462471
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Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Sprostredkovateľská organizácia: Vergabekammer Westfalen
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Westfalen
Informácie o lehotách na preskúmanie: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs.3 GWB 
unzulässig, wenn 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB.
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: KoPart eG
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: KoPart eG
Organizácia spracúvajúca ponuky: KoPart eG

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Stadt Hattingen
Registračné číslo: 059540016016-31001-37
Poštová adresa: Wildhagen 2
Mesto: Hattingen
PSČ: 45525
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Ennepe-Ruhr-Kreis (DEA56)
Krajina: Nemecko
E-mail: info@kopart.de
Telefón: 004921159895755
Internetová adresa: http://www.kopart.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: KoPart eG
Registračné číslo: DE284143734
Poštová adresa: Kaiserswerther Str. 199-201
Mesto: Düsseldorf
PSČ: 40474
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Krajina: Nemecko
E-mail: info@kopart.de
Telefón: 4921159895755

mailto:info@kopart.de
http://www.kopart.de
mailto:info@kopart.de
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Internetová adresa: http://www.kopart.de
Roly tejto organizácie: 
Poskytovateľ obstarávacích služieb
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Vergabekammer Westfalen
Registračné číslo: 05515-03004-07
Poštová adresa: Albrecht-Thaer-Straße 9
Mesto: Münster
PSČ: 48147
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Krajina: Nemecko
Telefón: 492514112165
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Sprostredkovateľská organizácia

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: afa9e2c8-8499-4487-a235-db5cb1de3c83  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 27/03/2026 09:45:16 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 218528-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 62/2026
Dátum uverejnenia: 30/03/2026

http://www.kopart.de
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	1. Kupujúci
	1.1. Kupujúci
	2. Postup
	2.1. Postup
	2.1.1. Účel
	2.1.2. Miesto plnenia
	2.1.4. Všeobecné informácie
	2.1.6. Dôvody na vylúčenie
	5. Časť
	5.1. Časť: LOT-0001
	5.1.1. Účel
	5.1.2. Miesto plnenia
	5.1.3. Predpokladané trvanie
	5.1.6. Všeobecné informácie
	5.1.7. Strategické verejné obstarávanie
	5.1.9. Kritériá výberu
	5.1.10. Kritériá na vyhodnotenie ponúk
	5.1.11. Súťažné podklady
	5.1.12. Podmienky verejného obstarávania
	5.1.15. Techniky
	5.1.16. Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
	8. Organizácie
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	Informácie o oznámení

